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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৩৪৫ [আজািতক নাারঃ ৩৪০]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৪১ : িপতা-মাতার অবাধতা এবং আীয়তার বন িছ করা হারাম

(41) ‐ محِالر ةعيقَطقِ وقُوالْع مرِيتَح ابب

আরবী

وعن اب عيس المغيرة بن شُعبةَ رض اله عنه، عن النَّب صل اله عليه وسلم،

رِهنَاتِ، وكالب داواتِ، وهنْعاً وماتِ، وهالأم قُوقع : ملَيع مرح َالتَع هإنَّ ال» :قَال

لَيهع تَّفَقالِ». مةَ الماعإضالِ، ووةَ السثْركو ،قالو يلق : مَل

داو » و لَه ا لَيسم اتِ « : طَلَبه « و هلَيع بما وج منع : منعاً « معنَاه « : قولُه

، هسمعا يم لِب الحدِيث : نَاهعم » وقَال يلق « و ، ياةالح نَّففْنُهنَاه : دالبنَاتِ« مع

فيقُول: قيل اذَا ، وقَال فُلانٌ اذَا مما لا يعلَمصحتَه ، ولا يظُنُّها ، واف بالمرء آذِباً انْ

يحدِّث بِل ما سمع . و » اضاعةُ المال « : تبذيره وصرفُه فيغَيرِ الۇجوه الماذُون

فيها من مقَاصدِ الآخرِة والدُّنيا ، وتَركُ حفْظه مع امانِ الحفْظ . و » آثرةُ السوالِ

« دِيثحالبابِ قبله ا ف سبقَت حادِيثالباب ا وف. هلَيا لا حاجةَ ايمف لحاحالا»

واقْطع من قَطَعكِ « وحديث » من قطَعن قَطَعه اله «

বাংলা

৫/৩৪৫। আবূ ঈসা মুগীরা ইবনু ’বাহ রািদয়াা ’আন কতৃক বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, ’’অবশই আাহ তামােদর জন (িতনিট কমেক) হারাম কেরেছন; মােয়র অবাধাচরণ করা, অিধকার

দােন িবরত থাকা ও অনিধকার িকছু াথনা করা এবং কনা জীব ািথত করা। আর িতিন তামােদর জন

অপছ কেরেছন (িতনিট কম); িভিহীন বােজ কথা বলা (বা জনরেব থাকা), অিধক (অনাবশক)  করা

(অথবা েয়াজেনর অিধক যাা করা) এবং ধন-মাল িবন (অপচয়) করা।’’ (বুখারী ৫৯৭৫নং ও মুসিলম) [1]
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(41) Chapter: Prohibition of Disobeying Parents and severance of Relations

Abu 'Isa Al-Mughirah bin Shu'bah (May Allah be pleased with him) reported:
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah has forbidden you: disobedience to your
mothers, to withhold (what you should give), or demand (what you do not
deserve), and to bury your daughters alive. And Allah dislikes idle talk, to
ask too many questions (for things which will be of no benefit to one), and to
waste your wealth".

[Al-Bukhari and Muslim].

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ২৪০৮, ৮৪৪, ১৪৭৭, ৫৯৭৫, ৬৩৩০, ৬৪৭৩, ৬৬১৫, ৭২৯২, মুসিলম ৫৯৩, নাসায়ী ১৩৪১,

১৩৪২, ১৩৪৩, আবূ দাউদ ১৫০৫, ৩০৭৯, আহমাদ ১৭৬৭৩, ১৭৬৮১, ১৭৬৯৩, ১৭৭১৪, ১৭৭১৮, ১৭৭৩৪,

দােরমী ১৩৪৯, ২৭৫১

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ মুগীরা ইবনু ’বা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22776

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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